FUIC

HRIA. TAICHL,

ZOREF. BRBEOSHETEDONIFKALALREZ 52 ORRICHFTHB L. 2EFEOF
TOFEVAI» LI D ES . ZNEFNEROSENZET RN SMAL-. SFEED
EHDONVF Ty T, BAOEFETHEMIIERIY ZSABEPRACHVT. §
WEWS EAMMEICRIRT SIS H A% 2000 AOXREAERY) EFTHY. #nER
NECESBRRELHICERIENTEZ20H . ZOROKEBREHTT,

REFE. ZhZNORFCEDET. RIE. RA. LRICET. RFE. &b F4E.
HHBRVWARE, HLIDODESVWE ETERICLDZNN I —Yaaid, k4B AR
BMRTOLFABHTDZLODNTEV, . TERLEFRBOSTFEVHEEL
RAFAL. RV ENORNCLEENBRVELICTEDOTTVLET,

EREU. HROIERIH. ABOTRTOREEBRTETLDIDbITEH)ERA
DT, EWHDOHENSFETHEAINZIRREE/R>TLELAL, 2AHIADKY 20
BEAIH > TOARAVEVNSIZEEHINFEET, ZOBKT. SOKRE [/=Tx5 ] T
FEARVCOTTH. 2FEFZHZELEBLY Y3 DESIRED, WCHEFLTULTE.
ERCZFEBoAEBYCVDBRVOIFEAEYFITT, [/—Tx 7] ERBADZRFEC
EDFDEDE. COAPBRIADBECITHhE. AEI>NLCBLET,

200558 fREE - -EEMH

Preface

Hello, everyone.

This handbook is designed to support learning Japanese conversational skills by
introducing a wide range of expressions across 52 real-life scenarios. Each expression is
explained through multiple sample conversations that show how it is used in context. This
book features approximately 2,000 expressions to help you communicate more accurately
in typical situations you may encounter in daily life in Japan. One of the key features of this
book is that it allows you to learn each expression alongside the conversational phrases that
typically surround it.

The sample conversations reflect a variety of interpersonal relationships appropriate to
each situation—between family members, friends, superiors and subordinates, colleagues,
teachers and students, or even strangers. We have made an effort to include variations
based on seniority and familiarity, reflecting the kinds of interpersonal dynamics learners
may encounter. The conversations are written in a format that closely resembles real-life
spoken interaction, with careful attention paid to ensuring a natural conversational flow.

Of course, it goes without saying that no book can fully cover the entirety of human
conversation. Expressions used in regional dialects are not included, and it’s possible that
the specific situations you're curious about may not appear in this book. This book, in that
sense, is not “perfect.” But conversation is, by nature, a kind of improvised performance.
No matter how much you prepare, things rarely go exactly as expected. We hope this book
serves as a helpful resource that brings you one step closer to having conversations that feel
just right—perhaps even “perfect” in each person’s own way.

May 2025
The Editor and Authors
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How to Use This Book

For Whom This Book is Intended: Learners, teachers, and supporters interested in studying Japanese
conversational expressions [Beginner to Advanced Levels]

Features: This book introduces a variety of expressions commonly used in everyday scenarios, such as ‘requesting’
and ‘inviting.” Each expression is presented in a variety of styles including polite and casual forms. It explores
the meanings, uses, and appropriate contexts for these expressions, along with the interpersonal dynamics
they may involve. To facilitate practical mastery, this book includes numerous examples of conversations
where these expressions are effectively employed. Additionally, notes on cultural nuances and related
customs are included, providing learners with essential insights on when and how to utilize these expressions
appropriately. By studying this book, you will learn to adeptly switch between expressions to match various
daily situations, thereby enhancing your overall conversational skills. The inclusion of furigana, English
translations, and audio resources also enables beginners to study independently.

(@ Chapter Title
|
ls A : &3
JaIlcDONT 'E g
Talking about how you've been doing
@ SectionHeader — | @ Audi
\‘I HBFEDREZ1aS Asking someone how they've been doing 4 udio
Key Phrase 1 . 0
@ Y P TGP SR T Have you been doing well?
= Polite forms ks )
/Im FHALITR? Is everyone doing okay? . .
. -(® Additional Expressions
® Key Phrase 2 st o g e
= Casual forms ongime.” " ‘ @ Notes
- 0 el amon pope o et s o
sCenariOS and Situations I Meeting anauﬁuam(anceaﬂevalungmme
Ogawa: Ms. OKi! It’s been such a long time!
s .o 0Ki: Yes, it has! Have you been doing well?
ARITELIZ, BEATTH. Ogawa: Yes, T have, thank you.
(9 Seniority-based W ZA, BHFIET,
Relationships * Cive i oo
et B —AES LOBFHFALRYICE! Your son, who lives on his own, calls home after a
Familiarity Levels - = € _© lngtime . .
B @EO HLB L, RXA? on: (O the phone) Hello, Dadt? ~-@ English Translations
55 vy Father: Hi! Wow, it’s been a while!
2 56 Y,
sample Conversations — . 2 bLBL, BB ALFYER Son: Is everyone doing okay?
BFHBAR 7|:—\,7 Father: Yeah, we're all doing fine.

2 A TREL

® Titles in this book highlight the 52 scenarios and functions.

(@} Section Headers illustrate specific conversational situations.

®! Audio is available on the website for listening.

@ Key Phrase 1 is a typical expression for this item and primarily uses the polite form with ‘desu’ and ‘masu.’

(8} Key Phrase 2 is a typical expression for this item and primarily uses the casual form without ‘desu’ or ‘masu.’

® ! Additional Expressions are other commonly used expressions beyond Key Phrases 1 and 2, as well as the
i word forms that typically connect with them.

(@ Notes provide explanations of the meanings and uses of the Key Phrases and Additional Expressions. When
! necessary, they also include information on related customs and cultural practices.

®

i Scenarios and Situations are presented through sample conversations where the featured expressions are
i commonly used.

C)

i Seniority-based Relationships and Familiarity Levels indicate the relationship between speakers, such as
i differences in status or degrees of closeness. >See next page.

@

i Sample Conversations demonstrate the use of Key Phrases and Additional Expressions. The featured
i phrases and expressions are shown in red. To use them effectively in real-life conversations, be sure to pay
! attention not only to the expressions in red but also to the surrounding parts of the dialogue.

S

! English Translations are provided for parts other than the Additional Expressions. Use them to make sure
! you understand the meaning.
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Various types of interpersonal relationships—such as those found at school, in the workplace, in the
neighborhood, and within families—are reflected throughout the sample conversations, drawing from real-life
situations in Japan. The expressions included can be used just as they are when living in Japan. Therefore,
it’s helpful to pay attention not only to the expressions themselves, but also to how conversations begin,
end, and flow. This book can be used both by individual learners of Japanese (from beginner to advanced
levels) and by teachers or supporters involved in Japanese language education.

[1] When Used by Individual Learners

* You can study any expression you like by looking up the situations or scenarios you need, in any order.

* You can look up similar expressions used in a given situation and learn to choose the appropriate one
based on the context and the person you're speaking with.

* Reading aloud or practicing shadowing while listening to the audio is also effective.

[2] When Used by Teachers or Those Supporting Language Learners
* Expressions and conversations suited for various interpersonal relationships and situations can be
presented as supplementary materials for conversation practice.
+ The book can also be used as a reference when preparing role-plays or scenario-based activities (such as
mini-dramas).

+ The audio can be used as listening comprehension material as well.

@ Seniority and Familiarity in Interpersonal Relationships

In this book, the relationships between speakers are shown using symbols to indicate seniority and familiarity
(degree of closeness). Be mindful of these symbols as you practice.

@ @ = No seniority difference, @ = No seniority difference,
— close relationship § — distant relationship

©\© = Seniority djffere_nce, ©\© = Sgniority dif_ferenge,

close relationship distant relationship

% In reality, there are cases that do not conform to the seniority-based and familiarity relationships
indicated by the markers. However, for the purposes of clarity in this book, certain relationships are
presented in a fixed manner as follows. For example, the relationship between a shop clerk and a
customer is characterized by a ‘seniority difference, distant relationship.” Meanwhile, the relationship
between a teacher and student, or a boss and subordinate, is characterized by ‘seniority difference,
close relationship.’

In this book, we have tried to reflect features of conversational language in writing, as shown in the lower
rows of the example tables.

Ex

1B oTua| RV

UE-TH | RL

Q)

The audio can be downloaded or streamed from the website, followmg the numbers shown
next to the audio icons.

©Kurosio Publishers
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#HRO —5ES - HETS - @D

s Z
=, — .
Eﬁ D Inviting someone

Ls< U

=z
BE14.E(CEES Asking someone out for a meal or drinks

179

[n

3%’( f);ﬁ& ICITZFHEAD Doyouwantto go for some tea or something?

w

P AN H
CDOIRE, ZRICITH L LV? Do you wanna go and watch this movie?

DOVR- £tAD, V-EL?

HL T L A Lolg Rl %
> IBFEHNBDE—RBIITRANTENEIN-FHRBIETHEI - Expressions used to invite someone by asking if
%’;E" they want to do something together with you.
ax Z T A B8 +It’s common to confirm the other person’s plans
> RCTFECEEERTE L LS, first.
nw & f)t g5 _ . .
(G ES 1Y 345k {MION®) Talking to a co-worker after a meeting
v o E

Yamada: That was a long meeting, wasn't it?

i 2’2\%%\ %7\’7")7":’(“'3'#’:10

5% [2] W
BR:ZA. BLo>UBRTHLRAITITSE
FEAD,

Tanaka: Yes. Do you want to go for some tea
or something?

Yamada: Sure!
WE W T4,

Asking your girlfriend out to go to the movies

»OU & AW D e
B HLrrmEcEd O O

=2y E’; 2 é %\, T2 ? Hiro: Hey, do you have any plans on Sunday?
» Kana: No, why?
AP DA EVWTBIFL,

Hiro: Do you wanna go and watch this movie?

2w B (Shows his smartphone screen.)
e 2 0BRE, BUIITHRNT?

 Hh &
(XY FOEEERE3)

L W
At . TN T B, TERW

Kana: Oh, I know that one. I'd love to go!

4180
E YL &t L‘_ -
[P $FLWWEIEICTToTHAEL &£ 55 Shall we go to that newly opened café?
5 (2
(O HEFZXTHERE S5 H Wanna have tea somewhere?

DOVR-FL&5H, V-&5H
WA

Lz BHU T SILD  Tubh X _VLIlFA
> HLUWBFICITEIZIRET B L THEI RRo
AAED Leilsd
> XRDAY b= 3VIEER LEL,

+ Expressions used to invite someone close to you
by suggesting an activity.

- The intonation doesn’t rise at the end of the
sentence.

0 A e sk © O
T w3

& A
BR:HEITER, CILFELLD,
o 1 b ae Yamada: Shall we go to that newly opened
W HZZOFHLWEEICIT> THE café?
L&D, Tanaka: Good idea.

AR SR R

Talking to a co-worker during lunch break

Tanaka: What shall we do for lunch?

EbiEB bk b0 3
B REEEVICITH T Going shopping with a friend
13 <KX /u:g W %ﬂf: 1. Yumi: We walked so much! 'm exhausted!
Risa: Me too.
I 3
AP R L C Yumi: Wanna have tea somewhere?
13:H %“?1“:{, é}\ 5D, Risa: Yeah, let’s do that.

=
F
A
Y]
c
o
I/

181
3 A W
ZAFZAEBZERITEZ E 9 ? So, shall we go for lunch then?
i
HFE4T< ? Do you wanna come along, Kana?

@DVR-%9?, V-3?
BY T EITALLIEL & %5 i B on 55
> BFNBRKET B ETFRINDFEIEI 2 DB

+ Often used when you expect the other person to
accept the invitation.

05 Ffi<uRELTVARME O O
7 km V3 A W
Bt 2525 BRBRITEET?
L, 25T R,

Talking to a co-worker you have a lunch appointment
with

Tanaka: So, shall we go for lunch then?
Yamada: Oh, yeah.

RES 1Y IIe s PGS
YF 4R %}%K% =AY, 4 Sachi Hey, I wanna go to the bookstore. Do

L S . you wanna come along, Kana? There’s a
FTEHITL? BWEREWIUAYH comic book you wanted to buy, right?
55TE->THETLL?

Talking to a friend on the way home from university

Kana: Yeah, let’s go!

A h 17<

©Kurosio Publishers
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phH o EH  EE
I ‘ BUNBRITEES Inviting someone when saying goodbye

4)186

D S ‘“ (i’d:O‘ e '5L-£\5§0(JET< g

Please come to our place next time.

D % 7‘;?1(55 n5 é&(:i'{h 1 can make it again next time, so do come over again!

DEE 1 + {v-'((f:‘ WVR-ELES/V-T/V-&3) +(&h)

FA)#J riT_J 7’;3:.1: i TRN S'Jﬂﬁ”@%h\é’)t LT

A

[ Lo
5RH, BEOEFOTEEL LA B,

It

33 &

-
b

0 XRTHEB N REOREH BRI O O
3 5B LILHYALITTNE
L7,
v £

L& wwiL fosrEusTER{ T,
v N - ;h"( N x
SEIREV., IBICHBEUITHTL
:¥\:‘1’Jo

WE: A, €0,

i
:
L P

B EREEANTH SR ENBBHEI O O
AT —F, IFALIZBVWLAI L,

13:%57 U, F B0 B RAIC
5&’(#@0

H A, HYDES,
gﬁ,ma_ éof:%%t: Q) ©
Yk, FH. ALSY |
v¥
sh B—. ALRY |
FiA =
e TR?

5h i3 ke TOA. 5555 BVTT,
SEFATERTHITIS L

b, AT D,

176

+ Expressions used to invite someone when saying
goodbye, usually combined with 5 or £ 7z (next
time). In many cases it’s not an actual invitation.

A married couple leaving a friend’s house after having
been invited there

Wife: We had a lovely time today. Thank you
so much.

Yamada: Thank you. It was nothing fancy but
I'm glad you enjoyed it.

Husband: Please come to our place next time.

Yamada: I'd love to.

A friend you shared some homemade food with is
going home

Mika: That cake was delicious!

Yumi: Really? T can make it again next time,
so do come over again!

Mika: Thanks!

Talking with a friend you met by chance on the street
Ken: Taka? Long time no see!

Taka: Hey, it’s been a while.

Ken: How are you?

Taka: Good. Sorry, I'm in a bit of a hurry.
Let’s grab a bite some other time.

Ken: Sure. I'll be in touch.

%3 (FB Accepting an invitation

LMANT 9 4 That's a good idea.
ULV0V#2  Sounds good.

> iﬁit“—j%él:ﬁ%gl,f:mau—) Z& gﬂ%h\“éu: Ll

bob  V&ilfA

CEEE S
0 %% v - rcbhe OO
LAWY S5ui> B » 329

Fi EFJ ZI%Z . ﬂéﬁ 10 EHJF'#&’
ITA747>®:>#—hm%%
WwWo L & W

ATET Y —81iT70 W2 (arv—
hOF S EET)

T Ve
:/\_\ ﬁ": f&h’(‘\j—no
KELH?

wE VT Th, TEET.

ol

E3055

BREARCHEb AT © O

T f . R—FRbdEzrEL, 2
ﬁfiﬁ/\“t:nﬁ\m‘?
7 &

#BA LN, t“:l:?%( ?

WF A5 T, F5E0E
ErHD Aﬁimo

i%?ki

-
-

—\\
Y]
=\
i
(]
D/
o

£32 (A}

EATITEE T I’d love to come.
[ (R}

17<17< Yes, please!

@ (V) VR-£7, V-3
@@€0

[ V=]

»@mma @%m(;o%un BErS0FND T

5

%fﬁﬁ'ﬂ’]h%(?é EEIEQ
H5h

»hh\?ﬁ‘%%%ﬁﬂ [ THD) 2#E5. QD& (2 [0
EHTHRNERIBCEETE D,
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Inviting someone

€187

+ Expressions used to show you’re interested and
available to do something together.

A senior invites you to a concert

Senior: Oh, by the way, there’s a Hawaiian
concert in Central Park, next month
on the 10th. Do you wanna go
together? (Showing a flyer.)

Junior: It’s free, right?
Senior: Yeah, what do you think?
Junior: That's a good idea. I'd like to go.

A co-worker invites you to dinner

Yamashita: Hey, we got a bonus ... Do you
wanna go to a restaurant together?

Suzuki: Sounds good. Where do you wanna
go?

Yamashita: There’s this Italian place I'd like to
go to.

Suzuki: Yeah, let’s go there!

4188

- Expressions used to enthusiastically accept
someone’s invitation, clearly showing your desire
to go by using

 You can use ¥'0 if you want to express a strong
desire to do something. You can also use only the
word €0, as seen in @ , to accept an invitation.
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j§< » _th:w’?bvhl‘:/: 7)‘/»4{7'\4\% _‘5‘% @
0 BTEHAHBOBDZISHEOAT N
(AR LAY Loi T LAKILR VA "h

m&%% |5émmu\%xﬁﬁmﬁ
LE"%’?’Z)’) Z:,\.\—)’(%/v’( THY,

BE B, TITTH.

ﬁiﬁ%:u%ﬁt %;Kn\f—f-wfu\ﬁ t,@
FLT,

AR DLAA,
- HYHPEITIVET,

B EE keSS X BIEEDAT O O
wF
Ly 5h %ﬁ%t%m®7 x/Fuﬁ
- L&
2957 ﬁbT%AtHZ —#Ec
9 7?
31 H, 17<17<,

GQED'”
D 7% /=L ! I'd love to go!

@ €0+ VR- 2L\ (TT)
Hob

» AR ETH T BEOREIEIBOCE T2 E B,
P BOEREFTRCEONLS 2 0] 5.

O %#E-vnEbNT NS
W“% RIS T RO DINE
1]")’(%A7":U’Z\‘\ TN,
e . . YT .
L@ U LTTh, . BRHIATTSL
mo
vz 7 Bohu #
%% LBACAD—ERTHS?

WE W, 1T THENTT,

178

fToTH7-LVNTT I'dlove to check it out.

A subordinate invites you to a welcome party for new
employees

Ito: Sir, were thinking of having a welcome
party for the new employees on the
evening of the 15th.

Section manager: Ah, really?

Ito: I was wondering if you would like to
join us.

Section manager: Of course. I'd love to come.

Ito: Thank you very much.

A friend invites you to a ramen restaurant after class

Ren: Ai and I were thinking of going to that
ramen place across from the station.
Wanna join?

Mika: Yes, please!

{189

- Expressions used to enthusiastically accept the
other person’s invitation by expressing your desire
to join them.

+ €' is often used to express a strong desire, as
seen in O

A senior invites you to the gym

Senior: Near the office there’s this really good
gym I go to once a week.

Yamada: A gym? That sounds interesting.

Senior: Do you wanna come along and have
alook?

Yamada: Yes, I'd love to check it out.

A W
3P4, THOIEIIT>THERW?
v

»Hhh B
13 :22, A¥FA0EEERES)

L W
0 Hh. o ThH, TERWI

(-4}

A friend suggests a café
Yumi: Hey, do you wanna go to this café?
Mika: What café?

Yumi:This one. (Shows the screen of her
smartphone.)

Mika: T know that place! I'd love to go!

%b\’é‘b/\,bb tﬁé Gently turning down an invitation

4190

'5 &2 t%éb‘ﬂo'{ % [ T Sorry, | have other plans that day.
Key2 —,EHJ:BJ:O?_‘.I\‘*( T Ihave to work today ...

Dbrok (V-TUWNELT/ V-TU)T/V-T/ ~bDT/ ~bAT/ ~DT/ ~AT}

@ e B-TCNEDI, THEEA
@E1SE, £LHE-T(KEEL)
@{ELBESBIELED  E 1A
»@m”#fr BRESLTOADY LRVEN 5,
& fenT Y
PIPES (AoTELT/ BHoTh D& IIc, RikbLE
aa% PENILEDE,
> B 1cfkic, @B@%EE DEHTHE->T I~
’%%TTo
@ EBCS FicEbrT © O
[RYVE-F I V¥ 2y o) Zh Y L<EH U 7=
amﬁm?A\AFm*@E m#*h
=5
Et%>+bxotwﬁ15ATT
Wo L &
T, =825 T D,

s

%4 < LS U

@ﬁxﬁa AAL. %;ot%m#
)\—:Ti LT

B ZHITTH,

@mﬁa#<§o7<ntmu\1$i

A,
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- is an expression to turn down an invitation
gently and give a reason for doing so.

* You can also refrain from saying a concrete reason
by saying FEHN>TELTor FEIH->T.

+ After turning down the invitation, you can show
consideration to the other person by using the
expressions as seen in @, @, and @ .

A co-worker invites you to lunch

Ishiyama: Tanaka, me, and some others were
thinking of having lunch together next
Thursday. Do you want to join us, Ms.
Nishikawa?

Nishikawa: Thursday? Sorry, I have other
plans that day.

Ishiyama: I see.

Nishikawa: Thanks for inviting me though!
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